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3 b) Smiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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IL Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 
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Winogrona — Raisins 100 k De agneaut, chevreanz . d ; Jelenie — Cerfs s 0 A + 
Mosztz oc — oùt de fruits 100 SC i 13-07 Prosięta do 10 kg. — Poureeanz Sarny — Chevremils . . . . p 11 
— Monts R à d 4 » = i. == TATO © 2 
Wódki słodzone i perfumerye — 57:41 | Św 10 BE dt, a Zb "re ów PAT ie > A geg 
| Liqnewra, parfums T = | 67:41 winio — Pores . . „ . . . gi | d yhy = Porssons . . . . . g. Aen 
i AE Mięso i wędliny — Viande de i E Owoce — Fruits . . . . . s 1,20404 
Bio — Biere . a... . 5 5.71904 owce? i 100 kg. 96618 wi Ao 3493-57 
| Porter — Porter . . 13:46 oucherie et fumèe. . . . jwies — Avoine + JEJE R 3.42357 
Miód z MN aś Zyd Zä y 89-33 Indyki, kapłony Dindons, sztuk au | Hang — dë e JONEW O « 6 ` y 4.781:90 
wyczajny AWARE : Se ETA o owe ode o AS M rę SOMA — Talle. „a T., r 3.665:00 


'| Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bótail au marche et aux abattoirs muncipaux 


Pochodzenie i iniejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 


Provenance et destination dn Detail 


1) Przypęd bydła na a targowicę miejską: 


Buhai | Wołów 
dk: Bueufs 


Krów 
Vaches 


s 


— Introduction du bétail 


ky, ot Razem by- | Owiec | n. z 

Pepik día grub. | Cieląt i kóz m" 
Fln s Total du | Veanr Brebis “ Moa 8 
gros bétail et chevres cé | 


ztuk 


pieces 


au marche: 


o 24 rage i powiatu krakow. — De Grofen et du Dëse de OE A 13 4) 26 | M) | 419 $ 7 
. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . | 5 — KO Sei na 145 2 
. Z innych powiatów (ralicyi zachod. — D'autres districts de ia Gacie Z dk 230 302 210 156 047 1258 16 
. Z Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale 35 S9 11 15 156 1 
. Z Bukowiny — De Bukovine 35 157 60 GO 202 = 
. Z Węgier De Hongrie WE": ZS ép 3 141 S 1 152 = — 
. Z innych krajów koronnych — Dex awtres paus e a = S 16 , = 15 
RZ poprzedniego miesiaca -- Detail resté du mois próećdent . . . . . . W) Ba 20 1 65 = 
Razem — Totawe D 140) Hr 201 1761 1521 Ti 
2) Z bydła przypedzonego na targ sprzedano: — Du bétail introduit il a été vendu: 
Krakowa — 4 la ville de Cache”. 317 62W BIE 245 1404 1703 ON 
gmin susiednich — Aus communes suburbaines a 11 62 5I 39 163 115 6 
iunych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de “coma. ER. — 16 4 SA 2:3 
Wiednia — A /a ville de Vienne SÉ ECH RS — E 
innych krajów koronnych — dur autres pays deeg NOTA: 4 = | = = = e 
Niemiec — A UAllemagne . . : d 
innych państw Ang antres pays . à : - — — | 
Razem — Totane 328 (698 367 A 257 1680) ët 74 | 
3) SL w NEIE listopada — On a abattu pendant le mois de nov embre: 
21. W rzeżni GE — E abattoir cal e , Stee 1165 SEH 686 dog | 1897 35 
d W rzeżni w dzielniey XII — A Cabattoir du XII. quartier DE a e H 21 10) 4) 21. 1 
3. W rzeżni w dzielnicy XVII. — A Cabattoir du XVIL quartier 360, N 44 6 5 
Razem — Totaue 1174 378 701 | 2256 1927 92 


L Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. 


Przedmioty konsumcyi 


Denrées et objets de consommation 


Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses: 


— Prix des principaux objets de consommation. 


cena — Pre | w Cena — Prix | 
r > ; aga lub ć 
Waga lub Przedmioty konsumeyi leg i d 
Be oi gek RR r. WEST ud -- det do — i 
£ 0 ` ` tds ot - 5 
vids on i Denrces ct objets de consommation E | 
mesure | Kor. | Kor Kach ' mesure |Kor. h. Kor. hi 
Cour. d Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel. 


Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 


Pszenica — Froment . 100 kg. | 24 00. 24 80 || Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur pied 100 ke 67 70 102 80 
Żyto — Seiyle S 20 0 di 30 || Trzoda chlewna, wagi żywej — Pores, sur pied a m a 
Jeezmien Qrde . - 18 00 19 ` 70 || Trzoda ehlewna. wagi SCH — Pores, abattus d 13 75 115] 00 
Owies — -leoine 3 18 W, 19 ml Cieleta — Veave » e Sztuka-iapiecej 25 50 s2 of 
Tatarka — Sarrasin 3 17 An, 19 ¿20 || Owca lub koza — Brebis ou EME 368 s 20 Au dp 60 
Proso — Miller = == — j — || Mieso wołowe tylne — Viande de boeuf [x qualite DER 1 4 2 00 | e 
BRZ =. Pe P 386 001 4 00 M „ przednie» Viande de boeuf qual. inf. z 1 60 1 92 
Rzepak - Colza E 32 1501 338 1 50 „ wieprzowe — Viande de pore . = l ou 2 wil 
Groch — Pois . . - 53 1 o || 33 kon cielęce Viande de vean . o... a 1 80 2 m l 
Kukurudza — „Mats S 19.140) 20 7 50 baranie — Viande de mouton - 1 60 24:00 
Fasola — Haricots |. A 96 00| 54 ou || Sarnina — Viande de cherrenił . 4 DEGO 31 WI z 
Soczewien — Lentilles a 48 00} 62 00 |] Zajace — Lievres . sziuka-lapiece] 2 40 SAUN 
, Ziemniaki — Hommes de terre È 6 00 7 || Gesi -- Oies. = 1 00 s 00] = 
Buraki — Jłerteraves . 1 kz. — 81 — 19 Kaezki — Canards - l 60 4.00 
Marchew — Curottes A Sech — f 25 if Indyki Dindons e 4 (m II 00 l 
, Kapusta kiszona — Oee onta E VA 36 || Kury — Poules - LA 16 3.4 704 4 
Kapusta w głowach — Chone 60 szt.-peces 3 00 » 00 || Kurezeta — Poulets para - la paire 1 60 300 
Ogórki — Concombres d = RE = Karpie, liny, karasie — Carpes. tanches, « corassins 1 kę. 21 40 d al 
Simo Foin 100 kg. 8.00 11 00 || Szczupaki — Brochets e 2) 20 4 mi 
Słoma — Paille - 5 | Ob 1 00 || Sandaeze — Sandres > 2 "0 4 001 
did sa. d y Hi Ss SS r Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : 
Chleb pszenny — Pain de froment e = » Rit Szynka — Jambon "+ a= Gë 1 kg. as: A ` oni 
„ żytni — Pain de seigle 32 ah E Szynka krajana Jambon coupe ~ 4 N) D 10 
„ . Pazowy — Pain bis. e SA > a 12 || Kiełbasa — Sancisse . = 2 00 d 60! , 
Bułki — Petite awe f 607 - 64. Wedzouku — Entrecótes fumés a 2 Au 21504 
Kasza jęczmienna — Gruan d'orge 1 lite 7/42 | — 32 rn, Ee E 1780 1 | 82 
n pszenna — Gruan de froment . A — 32 | — 36 Salca = Aa 3 1 om 5 | (R 
jaglana — Gruau de millet . . 5 26 a IS , sztuka-ta piece] — 11 — pul | 
tatarczana — Griecht de sarrasin . s — 80 32 KOSZE Bona e A > „M 19 | 24 | 
ka Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: Kiełbaski wiedeńskie — Petites sanci ses para - la pairej — 1) "MPM 
. 7 : Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: i 
Miko” zbierane — Zeg eng me Prix des denrées coloniales et des assaisonnements : d) 
e kwaśne — Lait caille Ka ine E Cafe yi === - 3 ha 
Smietana — Crême aiyre Kawa palonu Café torrefie p 
Smietanka — Creme douce Meta The Kë "a ] 
Masło — Beurre Cukier — Sucre ? 
Ser — Fromage SA EE 
Jaja — Oeufs Ocet — Vinaigre . A 
Ceny El O eiert: Ceny napojów alkoholowych: Prix des boissons alcooliques : j | 
Drzewo twarde — Bois in m 3 13 00 13 50 || Spirytus — Aleool 1 litr 2 | 88 2 88 
|  „ miękkie — Bois blanc R 11 mm 12 moj] Wódka — Eau-de-vie : 1 | soj f sonig 
Węgle drzewne — Charbon de bois 100 kg. | 12 000 12 00 [| Rum —- Rhum E — |: ` 1 {92 4 00] 
kamienne — Houille å 1 0 1  s4|| Wino stołowe białe — Vin blanc . ` 1 1.50 4 00 y 
Nafta — Petrole d A 1 litr — 3, — 36 || Wino stołowe czerwone — Vin ramie z 1 | 50 4 0 | 
Spirytus deuaturowany — Alcool danaturć”. R DS DÄ || Piwo — Bere - d — {52| — 109210 
Biuro statystyczne m. Krakowa. —— Bureau statistique de ia ville de Cracovie, 
d 
s 
E 
Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


b 


